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OFF

220-240 Vac

ON

220-240 Vac

ON

220-240 Vac

IT-Lampada in stato off:
rimane acceso il led di segnalazione verde,
indica che la batteria è in carica

EN-Lamp off state:
the green indicator LED remains turned on,
indicates that the battery is charging

IT-Lampada in stato on:
rimane acceso il led di segnalazione verde,
indica che la batteria è in carica

IT-Lampada in stato emergenza:
le batterie alimentano la lampada per 3 ore

EN-Lamp emergency state:
batteries power the lamp for 3 hours

EN-Lamp off state:
the green indicator LED remains turned on,
indicates that the battery is charging
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OFF

220-240 Vac

ON

220-240 Vac

ON

220-240 Vac

FR-La lampe est éteinte :
le voyant vert reste allumé,
indique que la batterie est en cours de
chargement

DE-Lampe im ausgeschalteten Zustand:
Die grüne Anzeige leuchtet weiter,
zeigt an, dass der Akku geladen wird

FR-La lampe est allumée :
la LED de signalisation reste allumée voir,
indique que la batterie est en cours de
 chargement

FR-Lampe en état d'urgence :
les piles alimentent la lampe pendant 3 heures

DE-Lampe im Notbetrieb:
Batterien versorgen die Lampe für 3 Stunden

DE-Lampe im eingeschalteten Zustand:
die Signal-LED leuchtet weiter,
zeigt an, dass der Akku geladen wird
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OFF

220-240 Vac

ON

220-240 Vac

ON

220-240 Vac

ES-Lámpara en estado apagado:
la luz indicadora verde permanece encendida,
indica que la batería se está cargando

ES-Lámpara en estado encendido:
el LED de señal permanece encendido ver,
indica que la batería se está cargando

ES-Lámpara en estado de emergencia:
las pilas alimentan la lámpara durante 3 horas
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ISTRUZIONI PER IL LAVAGGIO DELL'APPARECCHIO D'ILLUMINAZIONE
LUMINAIRE CARE INSTRUCTIONS

ISTRUCCIONES PARA LIMPIAR LA LUMINARA
INSTRUCTIONS POUR LE LAVAGE DE L'APPAREIL D'ECLAIRAGE

ANLEITUNG ZUR REINIGUNG DES BELEUCHTUNGSGERATS

Die oberflache vom lampenschirm mit einem
feuchten lappen reinigen. De lappen mit
wasser und neutralseife befeuchten.

DE - ACHTUNG!!!

Laver la surface du diffuseur de lumiere
a l'aide d'un chiffon humide et en utlisant
seulement de l'eau et du savon neutre.

FR - ATTENTION!!!

Limpie la superficie del difusor con
un pano humedecido con agua y jabon
neutro.

ES - ATENCION!!!

Wipe clean with a cloth damped in
water with neutral detergent.

EN - WARNING!!!

Lavare la superficie del diffusore luce
con panno umido, utilizzando solo acqua 
e sapone neutro.

IT - ATTENZIONE!!!

DE - ACHTUNG!!!

FR - ATTENTION!!!

ES - ATENCION!!!

EN - WARNING!!!

IT - ATTENZIONE!!!

Ne pas utiliser de chiffons 
abrasifs ou de dissolvants.

No utilizar panos abrasivos
y solventes.

Abschleifende tuche und/oder
losungmittel nicht benutzen.

Avoiding the use of chemical
solvents and/or abrasive cloths.

Non utilizzare panni abrasivi
e/o solventi.


